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DESARMEMENT GENERAL ET COMPLET : DESARMEMENT REGIONAL

La Mission permanente du Pérou auprès de l'Organisation des Nations Unies
adresse ses félicitations au Secrétaire général de l'Organisation des
Nations Unies et a l'honneur de lui communiquer ci-joint la lettre que
M. Carlos Torres y Torres Lara, Ministre des affaires étrangères du Pérou,
adresse a M. Jatier Pérez  de Cuéllar,  Secrétaire général de l'Organisation des
Nations Unies, au sujet de la convocation d'une réunion extraordinaire du
Groupe de Rio sur la sécurité et la limitation des armements (voir annexe).
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Lettre datée du 23 iuillet 1991. adressée au Secrétaire aénéral
T)alc  le Ministre des affaires etranqères  du Pérou

La fin de la guerre froide, le Traité de 1987 sur l’élimination des
missiles nucléaires de courte et moyenne portée, la conclusion de l'Accord sur
la réduction des missiles stratégiques START, l'accord américano-soviétique
sur la destruction et la non-production d'armes chimiques, les progrès
réalisés à Genève sur la voie de l'adoption d'une convention qui élimine ces
armes, la signature récente du Traité sur les armes classiques en Europe et La
Charte de Paris, adoptée par la Conférence sur la sécurité et la coopération
en Europe, ont institué sur la scène internationale une situation sans
précédent depuis que l'organisation des Nations Unies a été créée en vue de
renforcer la paix et la sécurité internationales.

A toutes ces mesures il convient d'ajouter l'initiative prise récemment
par le Président Bush pour contrôler le transfert d'armes de destruction
massive au Moyen-Orient, le plan de désarmement du Président Mitterrand, la
réunion à Paris des cinq membres permanents du Conseil de sécurité pour
contrôler la vente des armes classiques et le récent accord adopté lors du
Sommet du Groupe des 7 à Londres en vue d'établir, sous les auspices des
Nations Unies, un registre des transferts et ventes d'armes.

Devant toutes ces mesures positives de désarmement, de contrôle des
armements et de renforcement de la confiance et de la sécurité, le Président
Alberto  Fujimori a affirmé, .à l'occasion du premier sommet ibéro-américain,
que le moment était venu d'axer la réflexion et l'action sur le désarmement en
Amérique latine. A cet effet, il a proposé d'adopter une politique de
développement régional qui soit fondée sur la limitation des armements et sur
la mise des ressources ainsi libérées au service de la promotion du
développement économique et social de la région, et qui repose sur un nouveau
concept de la défense visant au maintien de la stabilité des gouvernements
légitimement constitués, face aux menaces internes du trafic des drogues et du
terrorisme qui sévissent aujourd'hui à l'échelle de toute la région.

Dans cet ordre d'idées, le Gouvernement du Pérou a invité les ministres
des pays membres du Groupe de Rio ?t assister à une réunion extraordinaire à
Lima où ils s'accorderaient à renoncer conjointement a tout type d'armes de
destruction massive et en particulier d'armes nucléaires, chimiques et
biologiques.

Lors de cette réunion, un accord pourrait également être réalisé sur
l'interdiction de l'acquisition, du transfert et de la fabrication future des
nouveaux types d'armes classiques de pointe, et principalement des missiles
balistiques à courte et à moyenne Portée, des bombes à combustion à haut
pouvoir destructeur, des bombes et munitions à guidage laser, des systèmes
multiples de fusées à grand rayon d'action, des missiles et miniconducteurs
antiradar, de la propulsicn  nucléaire pour les sous-marins d'attaque et des
techniques furtives.
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La réunion de Lima donnerait également aux démocraties des pays membres
du Groupe de Rio l'occasion de s'entendre sur des mesures visant à assurer la
sécurit&, la confiance et la transparence, et comportant, par exemple,
l'intensification des contacts entre hauts commandements milii -es, la
réduction des effectifs et des armes offensives dans les zones fLontali&res,
la notification réciproque des manoeuvres militaires avec invitation à
y assister, la visite des installations militaires et la création d'un centre
où seraient enregistrés le transfert et la production d'armes dans nos pays.

Je suis certain que Votre Excellence sera d'accord pour penser que la
réunion de Lima permettra de renforcer la sécurit;,  le développement et la
démocratie en Amérique latine et de montrer que le Groupe de Rio s'intéresse
au processus de paix et de sécurité en marche dans le monde et tient a
y contribuer; c'est pourquoi, je vous prie de bien vouloir porter ce3
informations à la connaissance des Etats Membres 30 l'Organisation des
Nations Unies.


